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OLIHHWWA NOTEHLIAN NPUCNIBHUKA B YKPATHCbLKIA MOBI

CraTTs NpuUcBSYEHa HOBOMY HampsiMy CY4aCHOTO YKpaiHCbKOro MOBO3HABCTBA, LLO
HOMIHOBaHWI rpamaThKolo OLHKW. YBara pokycyeTbCst Ha Mopdbonorii ouiHkA. MeTa LUiei
CTaTTi nonsrae B npe3eHTaLlii OLHHOMO MOTeHLiany npUCRiBHUKOBUX (OPM YKpaiHCHKOT
MOBW. [ocnifHMLIEKM NPEAMETOM € NPUCTIBHUKY i3 CEMaHTUKOH OLIHKM, LU0 XapaKTepn3y-
t0TbCS 3 OMNALY Ha CUCTEMHII | PYHKLIMHWIA nigxoau. JocnigHuubKkuiA MaTepian — XyLoXHi
i NyONILMCTYHI TEKCTW, Cy4acHW iIHTEPHET AMCKYPC. Y HAYKOBIM CTYAii iHTErpOBaHO ABa
OCHOBHUX MiZXOQW: CUCTEMHUIA (CTPYKTYPHUIA) i (oyHKLiNHMA (auckypcueHui). Cepen Mme-
TOZIB, LLO BUKOPUCTaHI B Liiil CTaTTi, Hacamneper, Of1COBUA SIK OCHOBHWIA, LLIO Ja€e 3Mory
Npe3eHTyBaTH Matepiarn, ChopMyntoBaTK BICHOBKM; KOHLENTYarbHO-aHaniTuiHWin MeTog,
3aCcTOCOBaHO Ans kBanicikyBaHHS Ta METOLOMONIHOIO OLiHIOBAHHS TEOPETUYHUX 3acaf
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mopdonorii ouiHk1. Kpim Toro, akTyaniaoBaHO METOf, iHTEPNpETaLiiHO-KOHTEKCTYabHOMO
Ta AMCKYPCUBHOIO, @ TakoX aKCiOMNorinHoro aHasiay, Lo AakTb 3MOry BUOKPEMUTH rpama-
TUYHI NPUCTIIBHIKOBI hOPMM — HOCIT 3HaYeHHS OLiHKW. Y CTaTTi MAETbCA MPO MoTeHLian
MPUCNIBHWKA B MOAENIOBAHHI 3HA4YEeHHS SIKOCT, BMTAaCHE OLHKM Ta iHTeHcudbikaLii 03Hakw.
Lle, 30kpema, BUSIBNSIETLCA B MPOLIECH CIOMYYyBaAHOCTi MPUCTIBHUKIB 3 iMeHHMKamu. Cepeq
a['eKTVIBIB B1OKPEMITEHO HaLlioHanbHi (hopMu NpeseHTaLlii OLIHHOTO 3HaYEeHHS], 30KpemMa 3
iHTUMI3yBaNbHOK CEMAHTUKOI, L0 MPE3EHTYIOTb MEHTambHICTb ykpaiHuiB. Lle npucni-
BHUKW crocoby Aii Ha Kwrant mydoo — mydu, cto000 — CHodu, a TaKOX AEMiHYTUBHI
thopmu, YTBOPEHI Bif NPUCMIBHUKIB MicL Ha 3pa3ok mymeyku, ocb0edku. BuokpemneHo
CUCTEMY KOMMApaTWBHUX i CynepnaTuBHWX af'eKTMBHUX chopM, siki BepbaniaytoTb
iHTEHCUGiKaLto OLHHOTO 3HAYEHHS!, 30Kpema MAETLCS 11 NPO OKasioHabHe hopMOTBOpE-
HHS, LIO MOLMpe-He B MPOCTOPI YKPaiHChKOI MiHMBOKYNLTYPW. [pogeMOHCTpoBaHO, Lo
MPUCAIBHUK HAaNeXuTb A0 BUPA3HWX MPE3EHTaHTIB KaTeropii ouiHki. [lepcnekTuBa Liei
HayKoBOi CTyAii nonsrae B 3MIMCHEHHI MOPIBHSIBHOMO aHamisy MpUCHIBHUKOBUX (hOpM
YKPaiHCbKOI MOBM 3 aHamnoriMHUMK afl eKTUBHUMW (DOPMaMM aHIMINCbKOI MOBW Ans
OinbLl BMPA3HOrO BUMOKPEMITEHHSI CBOEPIAHOCTI Bepbanisalji 3HaYeHHs OLHKM, mpe-
3EHTOBAHOTO 3a3HaueHNMmn hopmamu.

KniouoBi cnoBa: AeMiHyTMBHI (hOpMK, iHTUMI3yBanbHE 3HAYEHHsl, KOMMapaTue,
MOPEOnOrist OLliHKM, OKa3ioHambHi YTBOPEHHS, MPUCTIIBHUK, CynepnaTue, YKpaiHCbka MeH-
TanbHICTb.
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THE EVALUATIVE POTENTIAL OF ADVERBS
IN THE UKRAINIAN LANGUAGE

This article is devoted to a new direction in contemporary Ukrainian linguistics, known
as the grammar of evaluation. The focus is on the morphology of evaluation. This article
aims to present the evaluative potential of adverbial forms in the Ukrainian language. The
research subject is adverbs with evaluative semantics, characterized by systemic and
functional approaches. The research material consists of literary and journalistic texts
and modern Internet discourse. The study integrates two main approaches: systemic
(structural) and functional (discursive). Among the methods used in this article, the
descriptive method is primary, allowing for the presentation of material and formulation of
conclusions; the conceptual-analytical method is applied to qualify and methodologically
evaluate the theoretical foundations of the morphology of evaluation. Additionally, the
interpretive-contextual and discursive methods, as well as the axiological analysis method,

are utilized to identify grammatical adverbial forms that carry evaluative meaning.
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The article discusses the potential of adverbs in modelling the meaning of quality,
evaluation itself, and intensification of features. It is particularly evident in the process
of adverbial compatibility with nouns. Among adjectives, national forms of evaluative
presentation, especially those with intimating semantics, which represent the mentality of
Ukrainians, are highlighted. These include adverbs of manner such as mydow — mydu
(thither — there), ctodoro — crodu (hither — here), as well as diminutive forms derived
from adverbs of place like mymeuku (here), ocb0e4ku (hereabouts).

A system of comparative and superlative adjective forms that verbalize the
intensification of evaluative meaning is also identified, including occasional form creation
that is common in the Ukrainian linguistic culture. It is demonstrated that adverbs are
expressive representatives of the category of evaluation. The prospect of this scientific
study lies in conducting a comparative analysis of adverbial forms in the Ukrainian
language with analogous adjective forms in English to more distinctly identify the
uniqueness of evaluative meaning verbalization presented by these forms.

Key words: diminutive forms, intimizing meaning, comparative, the morphology of
evaluation, occasional formations, adverb, superlative, Ukrainian mentality.

MocTaHoBKa npobnemu. MpamaTuyHi Knacu Cri, YaCTUHX MOBW PO3MMISAAAKTb SK
MeBHWUI MOAYC Npe3eHTaLlii LOBKINMSA B MOBHIil CBIiJOMOCTI, 30Kpema WAEeTbCs M Mpo CBO-
epipHicTb Bepbanisauii kaTeropii OLjHKM 3@ ONOMOrOH Pi3HWX YacTUH MOBU. 3a3HadyeHe
CTaHOBMTb METOZOMONIAHMIA MOCTYNAT MOBO3HABCTBA, MPO LLO NUCANK | KNacuky ykpaiH-
CbKOrO MOBO3HABCTBA B Hu3Lli ¢BOix npaup (J1. bynaxoscbkuid, |. OrieHko, O. MoTebHs,
tO. LLiepex), i cyuacHi ykpaiHcbki B4eHi, 3okpema O. KosTyH [25], T. Kocmepna [8], . Pasa-
uesa [21], O. XanimaH [23] Ta iH. LOCMiAHUKN, SIKi pO3pOBNAKTb CbOroAHI Meopito ykpa-
iHCbKOI 2pamamuKku oyjiHKU Ha MaTepiani yKpaiHCbKOi MOBU Ta B 3iCTaBHOMY acrekTi B
MOPIBHSIHHI 3 aHIMINCHKOK MOBOK [7]. [pamaTuka ouiHKK, 30KpeMa rpamaruka Mopdoro-
ril — Lie HOBWIA HAMPsIM MOBO3HABCTRA, L0 NPUCBAYEHNI JOCHIMKEHHIO YaCTUHOMOBHMX
MPE3EHTaHTIB KaTeropii OLiHKK. Y Cy4acHOMY yKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI epamMamuka
Mopehos1oeii oyiHKu, CNPOEKTOBaHa Ha NPUCHIBHYK, LE NOTPEDYE BUBYEHHSI OKPECTEHHS
LiNICHOT KapTUHU, WO 11 MOTUBYE akmyasbHICMb L€l HayKOBOI PO3BIAKN.

Y cy4acHOMy ykpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI HEOLHOPA30BO po3rnsaanacs npobnema
CBOEPIAHOCTI Mpe3eHTaLii 3Ha4YeHHs OLLiHKM 3a JOMOMOTOK PisHMX YacTuH mMoBm. T. Koc-
Me[a HaronoLUye; «...KaTeropis OUiHKI Mae NeBHy cneundiky», Wo BUSBASETbCS 3a 4O-
nomMoror Bepbanisallii pisHUX rpamMaTUyHKX KnaciB CniB, ceped HWX i ouyiHHi npucnie-
HUKU, L0 «BKa3yKTb Ha CMiBBIAHECEHICTb i3 HOPMOIO ab0 3 AiCHUM CTaHOM peyeit [8].
OuiHKka y BacHe OLHHOMY 3HauYeHHi “BiAXOAMTL” Ha APYriiA NnaH [...] BOHM [OUiHHI Npu-
cnisHukm — O. K.] noB's3aHi 3 iHTeHcudikauieto aii abo keaHTudikavii 06’ektay [8, ¢. 50].
Posrnsigatoum ocobnmBoCTi BUSIBY KaTeropii OLiHKW B CUCTEMI MPUCTIBHUKOBNX HOPM,
0. XanimaH aKLUeHTYE, LU0 SKICHI NPUCAIBHMKM HAlBINbLL NOCRIAOBHO MPE3EHTYOTb OLHKY
Ta iHTEHCHBHICT ii BUSBY y chopmax CTYMeHiB MOPIBHAHHS [AnB. mpo ue: 23, ¢. 66]. [o-
CRiMKEHHS rpamaTnYHUX hopM NPUCAIBHIKA, WO CYrye akTyanisavii 3Ha4YeHHs! OLiHKM,
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notpebye y3aranbHEHHS | cucTeMaTmaallii, WO i MOTUBYE HOBU3HY Liiei HayKoOBOI CTymii.
Moromkyemocs 3 aymMKow A. BUCOLBKOrO Npo Te, WO «AOCTIMKEHHS (DYHKLIOHAMBHOI
cchepy NpUCTIiBHMKA B YKPATHCBKIN NiTEpaTYpHili MOBI, HE3BaXatoun Ha TpuBane BUBYEH-
Hs GaraTbma MIHrBICTaMM, HA CbOrOAHI 3aNMLLAETHCA OfHIEID 3 HANBINbL AUCKYCIAHMX
npobrnem y MOBO3HaBMIN HayLyi» [2].

Mera Uiei cTaTTi nonsrae B npeseHTaLii OLHHOM NoTeHLUiany NPUCRIBHUKOBMX (hOpM
YKpaiHCbKOT MOBW. [JOCTigHMLBKAA MaTepian — XyAoxKHi N nyOmiLyuCTUYHI TEKCTH, Cyvac-
HWI IHTEPHET-AMUCKYPC.

Y HayKOBil CTyAiji iHTErpOBaHO ABA OCHOBHMX MIOX0OU: CUCMEMHUL (CTPYKTYPHUIA)
i yHKUiGHUG (omckypeuBHuin). Ceper, memodie, Lo BUKOPUCTaHI B Lill CTaTTi, HacaM-
nepen 0nucosull ik OCHOBHWIA, LLO [ae 3MOry NPEe3eHTyBaTh Matepiarn, chopmynoBaTy
BWUCHOBKW; KOHUEMMYyasbHO-aHanimuyHul METOf 3acTOCOBAHO Ans kBanidikyBaHHS Ta
METOZONONIHOIO OLiHIOBAHHS TEOPETUYHMX 3acaf Mopdonorii ouiHkK. Kpim Toro, akTy-
ani3oBaHo METOA iHMepnpemauitiHo-KOHmeKcmyanbH020 Ta OUCKYPCUBHO20, a TaKoX
aKcionoailiHo20 aHaniay, Lo AatoTb 3MOry BUOKPEMUTW rpamMaTiyHi NPUCHiBHUKOBI Ghop-
MU — HOCIii 3HaYEHHS! OLLIHKM.

AHani3 gocnigxeHb i3 npodnemu. |. Owwnko onucana nornsgn O. MoTebHi Ha
cTaryc npucniBHuka [14]; aaiicHuna ornsg 0cobnMBOCTEN AOCTIMKEHHS MPUCTIBHUKA B
CXiJHOCINOB'SIHCbKVX MOBaX B MOXOBTHEBUIA nepiof [12]; npe3eHTyBana nopiBHSNbHMIA
aHani3 yKpaiHCbKMX | MOMbCbKWX BiANPUKMETHUKOBMX MPUCTTIBHUMKIB Ha -0,-€ [13]; cxapak-
TEpKU3yBana CeMaHTUYHY CTPYKTYPY NPeanKaTBHUX MPUCTIBHWKIB [16]; nokasana cemaH-
TUKO-CIIOBOTBIPHWIA MOTEHLjian YKPaiHCbKNX MPUCIIBHUKIB TUMY No-...-oMy [15], a Takox
30cepeqnna yeary Ha BUCBITIIEHHI MUTaHHS MPO CEMAHTUYHWIA 3B'A30K YKPaiHCbKUX Mpu-
CTIBHWKIB 3 KOPENSTUBHUMY iMEHHMKamK [17]. YCTaneHow € CbOrofHi AymKa, Wo «npu-
CIBHUKM, SIK CaMOCTIiiHa YaCTHa MOBW, POPMYBASICA Ha IPYHTI IHLLINX MOBHO3HAYHMX
CniB, NepeBaxxHO MPUKMETHWKIBY [19, ¢. 63], W0 BNIMBANO Ha (POPMYBAHHS iX CEMaHTUKK
03HaKM SKOCTI, 30Kpema i ceMaHTuku ouiHku. |. Owmnko Haromocuna, wo O. MotebHs
BBaXaB NPUCMIBHUKAMM «LiiMli CNOBOCMOMYYeHHs], o Oynu “03HaKOK 03HaKkW', i Ha3n-
BaB iX “HOBMMM MpUCTiBHUKaMK”, Hanpuknag, “3ae3smiwuti 0d ecix bypnak’, “myyyuti 00
meHe” Ta iH.» [14, ¢. 141]: y unx NpUCTIBHUKOBUX hOpPMaXx BUSBMNSETLCS BULLMIA CTYMiHb
BUSIBY O3HAKOBOTO (OLHHOMO) 3HaueHHs. Kpim Toro, 3a3HadeHa AOCTigHWLS HaronoLuye,
L0 MPUCAIBHMKKM, YTBOPEHI 3a AOMOMOrok Gidikca mo-...-oMy, TakOX MatoTb BUPAKEHE
AKICHO-NOPIBHAMNbHE 3HayeHHs [18, ¢. 179]. O3Hakn ykpaiHCbKOro mpucniBHUKa BCebiy-
HO onucaHo |. Yanneto [24], B icTopuyHOMY acnekTi Moro AoknagHo gocnigue B. Himuyk
[11]. CoorogHi npucnisHuk y noni 3opy K. fopoaeHcbkoi [ame.: 6]: yBary uiei 4ocnigHuLi
npuBepTae Npobnema CTyneHBaHHS NPUCIIBHUKIB, LLO TAKOX AEMOHCTPYE OLHHWIA Mo-
TeHLian npucniBH1Ka — BUSIB IHTEHCUBHOCTI O3HAKM.

Buknag ocHoBHOro matepiany. |. OLmnko Bkasye Ha LUMPOKi MOXMMBOCTi MPUCTiB-
HVKa B MOAENIOBAHHI 3HAYEeHHS SKOCTI, OLiHKM Ta IX iHTEHCHdikaLji, Lo BUSBNSETLCS, 30-
Kpema, nig Yac cnony4vyBaHOCTi MPUCTIBHUKIB 3 iMeHHWKaMu. [JocnigHMUs HaBoauTb Lika-
BUN Npuknag i3 TekcTy FO. AHOBCHKOTO, MOpiBH.: A, MOXe, 1 mpoxu 2eHepan [14, ¢. 142].
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Taka okasioHanbHa CronyyyBaHiCTb, Sk GaYMMo, MOAENE 3HAYEHHS 03HaKM Y (OOKYCI
kateropii ouiHku. Bxe O. MotebHs1, sk gosoanTs |. Owmnko, 3ayBaxye, Lo NPUCHIBHNK,
BUPaxeHWn (hopMOLO OPYAHOIO BigMiHKa IMEHHUKa, «BiANOBILAE HA MUTAHHS SK | MICTUTb
BKa3iBKy rpamatunyHoi skocTi» [14, ¢. 143]. [TopigHsnbHO-ynodibH08anbHI NPUCHIBHUKK,
AK-0T: lemimu yadikoro, iemimu cokosioM, sik nepekorye |. OLmnko, BUpaxarTb Brac-
TUBICTb NpeamMeTa. [1oromKyemocs i3 Ljieto JyMKOH, OfHaK, SK BUOAETHCS, BOQHOYAC Taki
npucniBHUKY BepGaniaytoTb i BIBNOBIGHWIA TUM KOHOTAWT (7/emimu neBHUM cnocobom —
Lie Moxe ByTu cnocib Aii, Akt CXBANKOETLCS UM HE CXBAMKETHCS).

[lo aHanisy HaLioHanbHMX 0COBNMMBOCTEN YKPaiHCHKOI MOBW CbOTOAHI AOMYy4aKTHCS
He nuLe MOBO3HaBLi, ane i NepeciyHi Hocii MoBW. [pamaTnyHi PopMK YKPATHCLKOI MOBY
BOHY MOPIBHIOKTH i3 POCIACHKMY, 106 NoGaunTH CBOEPIAHICTb PiAHOI MOBY, ii BIAMIHHOCTI.
Taki po3mymu HOCIiB YKPaiHCHKOT MOBW Hafi CEMaHTVKOH) | MparMaTyKOK MPUCTIBHUKIB Mpo-
CTEXKYEMO Ha CTOPIHKaX iHTEPHET-CaNTIB. |1eTbCA NP0 CBOEPIAHICTb AEAKMX MPUCHIBHUKIB 3i
3HaYeHHSIM Micys, NOpiBH.. «4oMy Hallie “Ty[oH-CHOLoK” — e He iXHE “Tyaa-ctoga’?».
[MponoHyeTbCS BIiANOBIAHE MOSICHEHHS!: «Pociicbke “Tyaa” um “ctoaa” 03Ha4ae OOHOYACHO i
HanpsAMOK Pyxy, i MicLie, Kyau noTpaniL, pyxakuucs “Tyaa” abo “ctoga”. Mpallypu cyvac-
HWX POCISIH XWMK, SIK NpaBuIo, y nicax, Ae oaHa-ABi CTexkm-konii. OTKe, AKLIO BOHW ALK
“Tyna” abo “ctoga’, 3aBxay notpannsnu Kyau Tpeba. YkpaiHui, Sk npaBuno, Xunu B creny
abo nicocteny, ae HixTo He 0OMexeHuI B Hanpsamkax pyxy. OTxe, Tyau abo croam MoxHa
NOTPANUTK PI3HUMU LLAISIXaMU: | HABNPOCTeLb, i TYAOH, i CoAoK. Ha xanb, ... pocisHn Le
MOSICHEHHS, 3BICHO, HE CTIPUIAMAnK i Ha3uBanm “TyOOH-CIOA0K” YEPHITIBCHKM CYPXXUKOMY.
[lo LubOoro TMny NPUCRIBHUKIB YHANEXHIOEMO 11 Ky00t0. [JoCnigHMKN HAaBOAWTD Taki NpyKnaam
3 TEKCTIB XyOoKHbOi niTepatypu, NopieH.: Tu crodoro, 1 mydoro, A 3ilidemock Had 800010
(NMecs Ykpaixka); Yu He 6ayue napybka i dieku, yu He Gwnu ctodoro (I. PyayeHko); Mu
Ousumocsi, Kydoro 0o Hopu briuxye (1. PyaueHko), Omo sikock mam Kynui 3Hosy ixanu my-
doro, ma Ui do ix 3aixanu (1. PyaueHko). O. XanimaH nepekoHaHa, Lo 0COBnMBICTb YKMBaH-
HS MPUCTIIBHUKIB Mydoro, CroA0K, KyAO0K «MOXE CIyryBaTy i sik 3acih BUpaXeHHS OLLIHKY
[23, c. 225]. MoxHa noroguTuCs i3 TakuM TBEPMKEHHSM MOBO3HaBULY, ockinbkm B CYM
3a3HaveHo: «Tyaodto 1 cropdro — Tielo 11 Liieto CTOPOHOH, IOPOroH; Ckpisb. Cmapa Mamu
Kudaembcsi mydoro U crodoro, wykae nikig (Bosyok, |, 1955, 355). Ak BukopucTaty 3a-
ranbHONPUAHATY METOANKY BU3HAYEHHS HASIBHOCTI B rpamaTiyHii hopMi 3HaYEHHS OLIIHKN,
[0M3BLLM OLHHWA MapKep «i Lie 1obpe» abo «i Le noraHo», To, Ge3yMOBHO, Y HAaBEAEHMX
npuKnagax akTyanisyeTbes «i e aobpey, T06T0 MagMo BUSIB MO3MTUBHOI OLIiHKW. AK Gaun-
MO, Li MpucniBHMKOBI hopmu BuKkopucToByBamm i Jlecs Ykpaitka, i Mapko Bosuyok, T06T0
eTbCs NPO KNACuKiB YKpaiHCbKOI niteparypu. HaBeaimo 1 BipLu «lctoprocodiynex (1930)
€. ManaHtoka, K Takox akTyaniaye posrsaysaHi dopmu: 0b6abiy wisixy i3 Bapse y
Ipexu / Le G doci xusymb Hi 8apsiau, Hi epexu. / A mak cobi, emaHayjs, epa —/ puxume
npomonnasmor 6e3 sdpa. /| cinbKu He npyxunu i He nanunu, / Tinbku oliolikano mitycme
mino / Tinbku nepenog3ano 3aexou / Tydoto — ctodu, a ckodoro — myau. / Nalika? Hix?
Hoge 3anopoxks? / Xou ybut, He 36azHy, wo nomoxe. Lymaew, Oymaew. Peembcs mep-
neup... / Moxe — kpagamka i KogHipeub? A, Moxe U CripagxHili KiHeupb. Y LibOMY KOHTEKCTi
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cnosocopmu mydoro — crodu, crodo — myaAu NPE3eHTYOTb HeraTUBHe OLHHE 3Ha-
YeHHS!, BOAHOYAC MapKyHouM YKPaiHChKi HaLioHasbHi hopmu.

B. BalleHko i3 uboro npusogy 3ayBaxye, L0 Le 0COBNMBI HaLioHaNbHI NpuChiB-
HUKOBI (HOPMM, LLO «YTBOPIOIOTb BiAMIHKOBI (hOPMM 32 aHaMNOrIE 3 IMEHHUKaMUY [anB.
npo ue: 1, ¢. 106], MOXMBO, LIEN YMHHUK TaKOX BMAMBAE HA MOAENOBAHHS 3HAYeH-
HS OLiHKM. AK BMAAETBCS, HALiOHANMBHUIA MapKep LMX MPUCIIBHUKOBUX POpM pobuTb
iX iHTUMI3yBaNbHAMM, TOOTO BNVXKYMMM A0 OyLi HOCIAM YKpaiHCbKOi MOBW. Ha aymky
0. Apow, HaBefeHi CNoBa — NPE3EHTAHTX YKPAIHCbKOI MEHTANbHOCTI, NOpiBH.: «OguH
Mili 3HakOMIIA MOBIfAB ICTOPIO NPO PENTUHT YKPATHCHKUX MOPSIKIB Y CBITOBUX poBOTO-
JaBUiB. BusBnseTbes, BITYN3HAHI MOPSKW 30BCIM HEMONYNSAPHI y KaniTaHiB cyaeH. Han-
nonynsipHiwi — ininiHyi, Aani npeacTaBHUKK asiaTie. Po3'AcHeHHs Take... Konu dini-
MIHCbKOMY MOPSIKY CTaBRATb 3aBAaHHS: NMPUHECTU Te-TO, 3BIATW, TYAM i 3a CKiNbKU-TO
yacy, TO BiH YiTKO i 0ipa3y BUKOHYE Lie 3aBAaHHs. Konm ykpaiHCbkoMy AakThb AOpYYEH-
HS., TO BiH CTaBMTb psif YTOYHIOBANbHIX 3anuTaHb: “A yoro 5?7, “A yoro Tyan?”, “A yomy
cropo-Tyao?” i T. A T. n.... MeHTanbHicTb y Hac HiOM-TO Taka. Bce migpaBatu
CYMHiBY, 3aBXA1 NPUBHOCUTMN CBOE PO3YMiHHS OyAb-AKOMY NPOLIECOBI, O BCLOTO
CTaBUTUCSA CYO’EKTUBHO i TBOPYO...» (KUPH. WpudT aBTop. — O. K.). 3BuyaitHo, ue
pO34yMM MePeCiYHNX HOCITB YKPaiHCbKOT MOBH, L0 6a3yoTbCs Ha acoLiaTMBHOMY MUC-
NeHHi, 0gHaK [0S ICTUHM B TaKOMY TBEPIKEHHI €.

[ins MOBNEHHs ykpaiHLiB, 30KpeMa M Cy4aCHOro, XapaKTepHe aKTMBHE BXMBAHHS
demiHymueie, ymeopeHux 8id HU3KuU NpucieHUKO8UX hOPM, WO MaKOX Maromb
iHmumi3syeansHe i OUiHHe 3Ha4YeHHsl. IX BUKOPUCTOBYIOTb y MOBI peKnamu, 30kpema,
MPOCTEXYEMO Ha3By peknamHoro canty «Bci irpawku mymeykuy; A 3Halimu ceoi mio-
CYMKU MOXHa, manHyswu ocs mymeyku abo Xmo exe Kyrnus kgumku Ha 4 nucmona-
O0a mymeyku. HaBeeHy nekcemy BUKOPUCTOBYHOTb AJ151 TBOPEHHSI KpeaTUBHOI BMACHOI
Ha3BM, MOpiBH.: Cb0200Hi po3rnosidaemo npo kpeamugHy komaHdy «Tymeykuy i [O
«Hosi kpunay. Lle CrioBo BNUCYETLCS B CMEHTOBE MOBIEHHS, MPO LLO CBIiAYNTb, Hanpu-
knag, 4OonuC B iHTepHeTNpocTopi: | mymeyku 5 oghizina. Y CYM HaTpannsemo, sk Bu-
[AETbCA, HA HE 30BCIM TOYHE TIyMaYeHHs! Liiei NekcemMu, NOAATLCSA NpuKaau i Bxu-
BaHHS B XYAOXHIX TEKCTaX KNacWKiB YKpaiHCbKOI niTepaTtypu, NopiBH.: « TyTeYKW, npucrl.,
po3m. Te came, O TyT. — Xmo U020 3Ha, sike byOe mymeyku moe xumms... (H.-Nles.,
1, 1956, 53); — Bcs 3emns mymeyku byna Ha4uHeHa ceuHuem. | doci supusaem Lio2o 3
nons, Hade Auke m’sco (Ctenbmax, Mpaega.., 1961, 451); — Lo eu, xnonui, — 3n15iKaHO
3axnunas MoHbka. — 1 mymeuku Hi npu vim (TioT., Bup, 1964, 440)». Sk B1uAaeTHCS,
mymeyku — Le He Te came, Lo mym, OCKINbKN CY(IKC -eHbK BHOCUTb [OMOBHEHHS B
CEeMaHTUKy npucniBHuka mym, pobuTb Brvx4MM O MOBLS BKa3iBHE mym, iHTUMI3ye OT0
11 Hagae KoHoTallii no3uTuBy. LIt nekcema Npe3eHTye CUHOHIMHWA Psaf, Y SKWA BXOASTb
iHWi AeMiHyTaTUBMW, HOMIHOBaHI MPUCAIBHUKAMM MICLS, LLO TaKOX MICTSTb IHTUMI3yBanbHi
CMUCIM 11 KOHOTALi0 MO3UTWBY, HAMPUKNAZ: mMymeyka, mymeyku, mymeHbKU, OmymeyKu,
omymeHbKu. Te came cTOCyeTbCs 11 NpucniBHuKka ocbdeyku (Big ocbae). MomibHi gemi-
HyTaTVBM YTBOPHKOTLCA 1A B IHLUMX MPUCTIBHUKIB MICLSI, MOPIBH.: MaMmeyKu, OHOeYKU,
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ocbOeqku Ta iH. KoHTekcT yxusaHHs: Mapbko! e mu €? — OcbOeYKu, mbomio, — 03u-
ganachb 0igyuHa (Mvkona XBuUnboBuit).

3p0o3ymino, Wo 1 NPUCAIBHMKM, SKi HAanexarb 40 iHLUMX NTEKCUKO-rpamMaTiHuX pos-
PSGIB TaKOX MOXYTb YTBOPHOBATH AEMiHYTUBHI (POPMM, Hacamnepes o3HavanbHi npucnis-
HWKW, NOPIBH.: 2/TU6OKO — 21Ub0YeHbKO, bIU3bKO — BTU3EHBKO, BUCOKO — BLUCOYEHBKO,
Oaneko — Oane4YeHbKo, 802K0 — B02Ky8amMEHBKO.

[MpuCniBHWKOBI KOMMapaTUBK i CynepnaTyem Tak camo CryrytoTb Ans npeseHTawii
3HAYEHHS OLiHKK. Y il CMCTEMi BYEHi BMOKPEMIIOIOTL Taki TUMK YTBOPeHb: (1) komna-
patvBW 1 cynepnaTuem, LIO CRiBBIAHOCATLCA 3 AKICHO-03HAYanbHUMM MPUCTIIBHUKAMK,
abo NpuCniBHUKOBI KOMMapaTVBK 11 CynepnaTuBK 3 NEPBUHHOIO SIKICHO-03HaYalbHOH
ceMaHmMUuKoro (uikasiwe, binbw uikaso — Haliuikasiwe, Halbinbw uyikago; 20MoCHiuwe,
6inbw 20/10CHO — Hali20/oCHiWe, HalbinbLW 20/10CHO Ta iH.) [amB.: 4, ¢. 41]; (2) komnapa-
TUBW | CynepnaTuem, Lo CMiBBIAHOCHI 3 03HaYanbHUMM NPOCTOPOBUMMW MPUCTIBHUKaMM,
abo NpuUCniBHVKOBI KOMNApaTUBW | CynepnaTuBi 3 MEPEUHHOI0 MPOCMOPOBOI0 CeMaH-
mukoro (bruxye, binbw 61U3bKO — woHatbnuxye, Hatbinbw 6nu3bKo; suwe, binbuw
8UCOKO — Halisuuje, Halibinbw 8UCOKO Ta iH.) [5, ¢. 6]; (3) komnapaTveu i cynepnaTuam,
sKi CNiBBIOHOCHI 3 03HaYanbHUMK NPUCAIBHWKAMW Mipy I CTyneHsl, abo NpUCRIBHUKOBI
KOMMapaTvBM i CynepnaTien 3 MePEUHHOI0 CeMaHMUKO Mipu U cmyneHs (6inbwe,
WwoHaubinbwe — 6inbw 6azamo, Halbinbw b6azamo, dyxye, WoHaldyxdye — binbw
CurbHo, wanalbinbw cunbHo) [3, ¢. 81-82]; (4) komnapaTtuey i cynepnaTuem, CniBBig-
HOCHI 3 O3Ha4aNbHUMM YacOBMMY NPUCHIBHIKAMKM, ab0 NPUCTIBHUKOBI KOMMapaTuBK i
cynepnatvey, IO MPE3EHTYIOTb MEePBUHHY Yaco8y CeMaHMUKy (paHiwe, sKkHalpaHi-
we — binbw paHo, HalbinbWw paHo; ni3Hiwe, WoHalniHiwe — 6inbw ni3Ho, HatbinbW
ni3Ho Ta iH.) [amB.: 2, ¢. 9].

Hatpannsiemo Ha okasioHanbHi NpuKnaan CTyneHoBaHHS NPUCIIBHKK, 30Kpema npo-
CTEXYEMO YTBOPEHHSI KOMNAPATUBHIX (hOPM MPUCITIBHUKIB Bif iIMEHHUKIB (COHUE — COH-
yiwe) i npucniBHWKIB Yacy (3asmpiwe, sumiwe): | dow dowiwuli 3a 8iKHOM CbO200Hi!
/ CoHyjiwe coHue! Ax! HebecHa eampa! / A Hebo! [nsHb! be3ooHiwe 6e30dHi! / Bee ue 3
mobog’to — y 3aempiwe 3a8mpa); «SIKWO Xo4ew MaMUHO20 napyr4o20 bopujuka, mo
i He maky 3ameminb 30omaew &) 3uma 3a MICmMoM, Ckaxy 5 6aM, Habazamo 3umiwie &
CMayHUX i CHi208UX BUXIOHUX HaM, Hy a 51 We mpoxu nonpaytoto 0ns eac 8 TCH», — Ha-
nucana TapaH 3 xewmeaamu «mam, 0e 3umay, «8UXIOHI» i «CHie».

Ak 6a4mmo, y cy4acHoMy MOBMEHHI Ans BepbaniaaLii 3Ha4eHHs OLiHKW aKTyanisyroTb-
Csl OKa3iOHasbHI NpucieHUKo8i kKoMnapamueHi ¢hopmu. BoHM MOXYTb YTBOPIOBATUCS
Bif iHLMX OKa3ioHanbHUA PopM, Hanpuknag, NPUKMETHUKOBMX. IHKONX BOHW CTaloTb A0-
CUTb YaCTOTHUMW, MOPIBH.. UeHMP — UeHmpiwul, — yeHmpiwe. HaBegiMo KOHTEKCTYarb-
Hi NPVKNaaW, WO BKA3ytoTb Ha NOLMPEHICTb Liiel MPUCTIIBHUKOBOI hOPMM i B TEKCTI Orono-
WweHHs: Llenmpiwe He bysac!!! [podamo mpukimMHamHy kgapmupy 8 icmopuYHIt YacmuHi
Tlyubka eyn. J1. YkpaiHku 2; Bynuus HuxaHkiecbkoeo, yeHmpiwe nuwe [lrowa puHok.
Bapmicmb m2 6id 3 do 5 mucsy. Mopaxyumo. Tenep iHwe?, i B gUCKypci iHTEpB'to: 3a
lioeo criosamu, 6iH xuge e ueHmpi Kuega, «ueHmpiwe doMa Hemaey, ane OyMOK fpo
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esaKyauito He 8UHUKas0. [JaHunko po3noeig, wio 00Ha dyxe eidoma nroduHa (io20 eMoers-
J1a mepMIiHO80 euixamu, i B NyOMiLMCTUYHOMY ra3eTHOMY AWCKYPCI:...0u8nsYUCh Cb0200HI
Ha cuso20 balideHa, Wo Kpokysas y300ex cmiHu Muxaliniecbko2o cobopy, nid 3agugaHHs
cupeH nogimpsiHoi mpusoau, we pa3 nitimas cebe Ha dymuj, wo YkpaiHa He byna ueHmpom
ceimy Hikonu. A menep — xmo & ceimi yeHmpiwe 3a YkpaiHy?; ...Mu wupo 80s4Hi Bam
3a Ue 3anumanHs. 3anumaHHs — He Mpocmo 8 ecsimKy, a 8 camuti ueHmp decsamku. Ljew-
mpiwe — He bysae, i B NOETUMHOMY TeKCTi: Ljenmpiwe cepusi / [Jeck Koo cepus yu yeH-
mpiwe... / Kny60ok ociHHix modymmis, / Tsieap HeguMOogneHuUX ciig — / Ya8u epa. A eiH He
nuwe. / Lle exe 36yock 8 Yuemych cHi. / OCiHHSI myaa — He ocmaHHs, / Y pumu criymaxe
yekaHHs1 / He pa3 siensnocs meHi. / Llenmpiwe cepusi wjoch 3HuKae, / Konu Hemae io2o
cnig. / lLjock 6e3HaditiHo sidmupae... / Te, yomy imeHi Hemae, / Ho20 8iH 3Hamu He xomig.

[MpucniBHUKOBI (hOPMU MaKTb NOTEHLian 40 MOAENOBAHHS He NuLLe HOPMAaTUBHIX
KomnapaTuBHUX (hOpM, ane 1 OKasioHambHWX, WO AatoTb 3MOry CTBOPHOBATH OLjHHI 3Ha-
yeHHs. T. MoHaxoBa BBaxae, LU0 Taka TEHAEHLiS [0 TBOPEHHS OKa3ioHabHWUX KoMnapa-
TUBHUX (POPM MPUCHIBHIKA — LI BUSIB MOAEPHICTCbKOI TAKTUKM TBOPEHHSI TEKCTiB. Ha
[YMKY Ha3BaHOi BYEHOI, CmyneHr8aHHs NPUCIIi@HUKI8 BYUKOPUCTOBYIOTb «aN1s Aekna-
pauji pisko HeraTMBHOrO cTaBneHHs MoBUst Ao Temuy» [10, ¢. 124]. OpHak O. XanimaH
i3 MM HE MOrofpKyeTbCs: BOHA CTBEPAXKYE, WO ii aBTOPCbKa KapToTeka «3acBigyye ne-
peBary KOMnapaTWBHMWX i CynepnaTuBHUX YTBOPEHb i3 MO3UTUBHOOLIHHUMM BigTiHKaMM
3HayeHb» [23, c. 229]. OTxe, Taki kKoMnapaTuBHi GopMK € amBiBaNEHTHUMI, OCKINbKM
3aneXHO Bifl KOHTEKCTY MOXYTb BUPaXaTH OAHE 3 OMO3NLINHUX 3HAYEHb KaTeropii OLiHKN:
Oobpe W noearHo. O. XanimaH 3ayBaxye, WO BOHa 3adiikcyBana «MOOAMHOKI Komnapa-
TUBHI YTBOPEHHS], 3MOLENbOBaHi Bifi MPUCIBHUKI8 (MpucyOKo8UX Crlig), L0, O4EBUIHO,
[OPeYHO XapaKTepuayBaTi SK iHAMBIAYanbHO-aBTOPCbKNIA OKasioHanisM — BUSIB NTIHIBO-
KpeaTMBHOCTI MMCbMEHHYKA, NOpPIiBH.: A Ha 8i0rnosidb iwe aHivuyupkiwe (Octan BuliHs)
[20, c. 84]. Take pOPMOTBOPEHHS NMOOAMHOKO PeanisyeTbCa Wy Cy4acHOMY MOBIEHHI,
Hanp.: Yacmo mpannsembcs skpa3s Hagraku. A bysa U iwe Haenakiwe. [pointcmpyro
Ha xpecmomamitiHux npuknadax (1Y, 15/09, C. 7)» [22, c. 304].

OTxe, NPUCTIBHUK — Lie YaCTVHa MOBM, LLIO Mae BENMKWIA MOTEHLian Anst TBOPEHHS
3HaYeHHs OLHKM | Ha piBHI HOPMATMBHOTO MOBJIEHHS, | HA PIBHI OKa3iOHabHNUX YTBOPEHD.

BucHoBKM Ta nepcnekTUBU AOCHIMKEHHA. [POAEMOHCTPOBAHO, L0 MPUCAIBHUK
HaneXuTb 40 BUPA3HNX NMPE3EHTaHTIB KaTeropii ouiHKM. Ll yacTHa MOBM AOKNAAHO BY-
BYanacs B ykpaiHCbkOMY MOBO3HABCTBI i3 ypaxyBaHHSIM CUCTEMHOTO i (OyHKLIAHOTO Mig-
xogiB. KOHCTaToBaHo, L0 NPUCAIBHUK Mae LIMPOKI MOXIMBOCTI B MOZENOBaHHI ceMaH-
TUKM (a) siKkocTi, (6) BnacHe OuiHkM Ta (B) ix iHTEHCMdiKaLlii, IO BUSIBMSETHCS, 30KpEMA,
nig, Yac cnosy4yBaHOCTi NPUCNIBHUKIB 3 iIMeHHUKamK. [Toka3aHo, Lo opmMu NPUCTIBHUKIB
cnocoby gii mydorw — ctodu, ctodor — mydu MarTb TeHAEHLio 4o Bepbanisallii ambi-
BalEHTHOI OLiHKM 1 HanexaTb 4O CYTO HaLlioHamNbHMX MPUCTIBHMKOBUX (DOPM, LIO Mic-
TATb iHTUMI3yBanbHY CEMaHTUKY 1 MPE3eHTYHTb 0COBMMBOCTI MEHTAMNbHOCTI YKpaiHLiB,
BOAHOYAC NpocTexyemo Bepbanisaljito acouiaTyBHOTO MIUCINEHHS YKpaiHLiB. BupasHomy
OMOBJIEHHIO 3HAYEHHS OLLIHKW CMPUSIOTL | AEMIHYTMBHI MPUCNIBHUKOBI YTBOPEHHS, LU0
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TaKOX XapaKTepu3yKTb HaLiOHanbHy CBOEPIAHICTb, HA 3pa3ok mymeyku, ocb0eqku. [lo-
BEEHO, LLI0 BUPAXEHHIO i iHTEHCMAiKaLLii OLHHOMO 3HaYeHHs CpUSIKOTH (a) KoMnapaTue-
Hi 11 CyneprnaTuBHI afl'eKTUBHI (hopMK, LIO CMiBBIAHOCATLCS 3 (a) SKICHO-03HaYaNbHUMMK,
(6) 03HauanbHMMKU NPOCTOPOBUMM, (B)O3HAYANBHUMM MIpK 11 CTYNEHS, () 03HaYanbHUMM
4acoBMMU NpuCiBHUKaMK. BogHouac ykpaiHCbki MOBLI MOZENHOIOTL OKa3ioHarbHi hopmu
CTYNEHIOBAHHS NPVCITIBHMKIB, HAMarak41cb CBOEPIAHO BepbanisyBaTi akcionoriiHi cMuc-
m.

[Mepcnekmusa Lj€i HayKoBOi CTyAii nonsrae B 3QiACHEHHI MOPIBHSANBHOTO aHani3y
MPUCTIBHUKOBUX ()OPM YKPAHCbKOI MOBW 3 @aHamMOriNHUMK af eKTUBHUMM hopMamu aH-
rMiicbKoi MOBW Anst GinbLL BUPA3HOTO BUOKPEMITEHHSI CBOEPIAHOCTI BepbanisaLii 3HaueH-
HS1 OLIHKM, MPE3eHTOBAHOrO 3a3HaveHUMK hopmamu.
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